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Hjelpemidler 

Ingen hjelpemidler, annet enn ordbøker som er kontrollert av SV-infosenter, er tillatt under 

eksamen. 

  

Om oppgavesettet 

Oppgavesettet har to deler. Bruk ca ¼ av tiden på oppgave 1 og ¾ av tiden på oppgave 2. På 

oppgave 2 gis det to alternativer. Besvar bare en av disse. 

Oppgave 1 teller 1/3 og oppgave 2 teller 2/3 av den endelige karakteren. 

  

Sensur 

Sensur for skoleeksamen faller 31. oktober klokken 14.00. Sensuren publiseres i Studentweb 

cirka klokken 15.00 samme dag. 

Sensuren regnes som mottatt av studentene når den publiseres i Studentweb. Vi minner om at 

kandidater som ønsker begrunnelse må be om dette senest 1 uke etter sensur er falt. Frist for å 

klage på karakteren er tre uker etter sensur er falt. Informasjon om rutiner for begrunnelser og 

klager ved Institutt for sosiologi og samfunnsgeografi finnes på emnesiden. 

  

LYKKE TIL! 

  



Oppgave 1 
Definer kort tre av følgende fire begreper: 

 

A. Validitet 

B. Institusjonell etnografi 

C. Tykk beskrivelse («thick description») 

D. Casestudie 

 

 

Oppgave 2 
Besvar enten alternativ I eller alternativ II: 

 

Alternativ I 

Som vedlegg 1 finner du et intervju med en tidligere landslagsspiller i basketball med 

minoritetsbakgrunn. 

Gjør rede for to alternative tilnærminger til å analysere dette intervjuet. Ta utgangspunkt i 

aktuelle pensumbidrag. 

Deretter skal du bruke dette til å presentere et tidlig utkast til analyse av intervjuet. Du kan i 

denne delen velge om du vil konsentrere deg om én tradisjon eller plukke fra flere 

tilnærminger. 

Reflekter også rundt intervjuerens rolle i produksjonen av data med utgangspunkt i dette 

konkrete intervjuutsnittet. 

 

 

Alternativ II 

Som vedlegg 2 finner du to ulike tekster om fraværsgrensen i videregående skole. Tekst 1 er 

en pressemelding fra Kunnskapsdepartementet. Tekst 2 er et leserinnlegg fra en skoleelev 

publisert på lokalavisas Budstikka sin nettside. 

Gjør rede for noen begreper fra pensum om diskursanalyse, ideanalyse og/eller narrativ 

analyse som du mener kan være nyttig i analysen av disse to tekstene. 

Vis hvordan disse begrepene kan brukes i en analyse av de to tekstene. Du skal altså 

presentere et tidlig utkast til analyse av tekstene. Du kan i denne delen velge om du vil 

konsentrere deg om én tradisjon eller plukke fra flere tilnærminger. 

Diskuter også hvorvidt og eventuelt hvordan sammenstillingen av de to tekstene bidrar til en 

annen type analyse enn om du bare hadde analysert pressemeldingen fra 

Kunnskapsdepartementet. 

 

 

 

  



Vedlegg 1 
 

UTDRAG fra intervju med tidligere landslagsspiller i basketball med minoritetsbakgrunn: 

INTERVJUER: Tror du det kan være positivt for liksom forestillingen til nordmenn at det blir flere med 

minoritetsbakgrunn for at når de er så gode som dere og på landslaget så representerer dere jo 

Norge. 

INFORMANT: Ja, ja, jeg mener at det burde være positivt, det synes jeg… og jeg altså når jeg går ut og 

spiller landskamper for Norge så gjør jeg det med hånda på hjertet liksom, det er det jeg vil gjøre og 

jeg representerer Norge så, ….jeg vil jo, håper jeg blir satt pris på for å si det sånn, det håper jeg. 

INT: Ja, ja. Men som norsk nordmann også eller? 

INF: Ja, det gjør jeg. 

INT: Du har jo vokst opp selv med liksom, ja du er 22, har du vokst på med mange andre med 

minoritetsbakgrunn på skolen? 

INF: Ehe, jeg har faktisk ikke, ja, jeg er født og oppvokst på Bislet så jeg har 

INT: Ja, da er det ikke så mange 

INF: Ja, så jeg, så jeg har vokst opp veldig mye med norske, med norske barn, uten 

minoritetsbakgrunn. Jeg hadde, ja det var noen på Bislet som liksom, det var. Jeg hadde to tvillinger 

fra Tunisia som jeg var veldig god venn med som jeg var veldig mye sammen med, eller så var det 

ikke så veldig mange utlendinger rundt på Bislet og da var det mye å holde seg sammen med norske 

mennesker. Så derfor var det veldig spesielt for meg da jeg byttet lag fra Høyenhall og gikk til 

Bjørndal som juniorspiller. For da, Bjørndal var jo bare utlendinger, så det var helt annerledes ikke 

sant, å skule gå fra et helt norsk lag til et lag med utlendinger, det var veldig spesielt. 

INF: Hvordan opplevdes det? 

INF: Nei altså….det var …. Jeg vet ikke hvordan jeg skal oppleve, barna var jo helt 

annerledes…tenkemåter og gjøremåter og sånn med…det var utrolig gøy, det var det og da følte jeg 

liksom…okei, her har du i alle fall en fra Jugoslavia, en fra Pakistan, en fra India altså, det var litt, det 

var gøy å ha en gjeng med utlendinger, så var, var det to, tre norske på laget også så det var skikkelig 

god blanding og det var aldri noe sånn derre…negative hendelser. Det var aldri noe slenging med 

leppa om utlendinger og bla, bla, bla men det var…alle sammen trivdes veldig godt sammen, det synes jeg er 

veldig allright. 

INT: Og det må jo har vært en overgang liksom, altså da kom du inn i en annen verden hvor folk 

hadde på en måte en erfaring 

INF: Ja, det var sånn…når du var utlending så skulle du alltid kødde med å si ja, ja, jævlig utlending og 

sånn men når en norsk sier det så blir det litt annerledes ikke sant, og ja det var en stor forskjell. Altså 

jeg, jeg vet ikke hvordan folk tenker, … men uansett hva du tenker og ikke tenker så…hvis det er en i 

fra et annet land eller minoritetsbakgrunn som sier det til deg så tar du det ikke personlig, men hvis 

det kommer en hvit nordmann og sier det til deg så tar du det mer personlig, da begynner du å tenke på det. 

Jeg vet ikke hvorfor og hvordan men det er bare automatisk tror jeg.  



Vedlegg 2 

 



 





 



 



 


